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Nem igaz.
\ liberális lapok nem utolsó gytnui- 

sitása. nielylyel az »ultraniontánok«-at, 
meg a néppártot illetik, az, lio^x iiuc a 
nemzetiségek is egy húron pendülnek ve­
lők. mert ők is lel Írták zászlójukra az 
egyházpolitikai törvények revízióját, a 
miből vaslogikával az következik, hogy 
tehát az ultramontánok magok is haza- 
fiatlanok. a néppárt hazaíiatlan. az egyház­
politikai törvények revíziójának hangoz­
tatása hazaíiatlan és kárhozatos.

Valabára igy gondolkoznak ők, egy ha­
talmas idő kártyájuk akadt, melylyel a 
klerikálisokat. Magyarországon minden­
korra elnémíthatják és »manstod«-tá te­
hetik.

A ki nem hiszi, olvassa csak el a 
Budapesten tartott nemzetiségi népgyiilés 
rezoluczióit.

Kapva kapnak rajta a l.loydék és 
Pesti Nanlóék. leplezetlenül mondják, hogy j 
hogy a magyar hygemonia csak addig i 
allhal. fenn Magyarországon, inig a libe- 
rálisnms lesz közéletünk mozgató princzi- 
piuma éltető eleme, ime tanulják meg az 
ultramontanizmus nyílt és titkos bajnokai, 
hogy a mire ők törnek, az a magyar ál­
lamnak végveszedelmét, a magyar nem­
zetnek elzüllését jelenti, hogy a nemzeti­
ségi forradalom helyes szimattal kisérezte, 
hogy ebből az államszervezetből csak ki 
kell irtani a liberalizmust, ennek a nem­
zetnek a nyakára csak rá kell ültetni a 
politikai és felekezeti reakcziót s bátran 
megrendelhető a magyar államiság kopor­
sója, nemzeti létünk kriptája.

Ugyan kinek ne indulna meg a szive 
ilyen panaszhangok hallatára a szegény 
üldözött liberálizrnus sorsán, s ki ne for­
dulna el indignáczióval azoktól a haza­
árulóktól, kik a liberális tendencziáknak 
opponáló néppárt alakításán fáradoznak.

Azonban a sok dzsentri módjára vég­
lett liberalizmus ezekkel a krokodilköny- 
nyeivel nem fogja tévútra vezetni a hazai 
közvéleményt. Minden józan gondolkozásu 

embernek be kell látnia, hogy abbéd, | 
mert a nemzetiségek is követelik az egy­
házpolitikai törvények revízióját, nem az 
következik, hogy a konzervatív irányban 
haladni kívánók, kik ugyanezt akarják, 
hazaárulók, mert segédkezet nyújtanak a 
felforgató törekvésekkel szaturált nemze­
tiségeknek, hanem az, hogy az egyház­
politikai törvények nemzetiségi szempont­
ból is czélttévesztettek, mert azt a lát­
szatot támasztják, hogy ime, a magyarok 
nemcsak nyelvetektől, de vallástoktól is 
akarnak benneteket megfosztani, a mi 
igen veszedelmes fegyver lehet, mert az 
embereknek legszentebb érzelmeit érinti.

Hát odáig nem a magyarországot il­
lette a higemonia ebben a hazában, nem 
a magyarság alkotta a hir- és magánjo­
got, a nélkül, hogy a mai radikális egy­
házpolitikáról szó lett volna.

Avagy csakugyan azt hiszik-e liberá­
lisaink, hogy egyházpolitikai alkotásaik 
nélkül veszendőbe ment volna a magyar 
hegemónia, s hogy azokkal az alkotások­
kal olyan amalgamot teremtetlek, mely 
rövidesen az összes itt már egy ezredév 
óta lakó nemzetiségeket mind hamisítat­
lan magyarrá fogja tenni? Gnius linguae 
regnum fragile et imbecille — mondá 
Szent István király, Imre fiához intézett 
intelmeiben (politikai végrendeleteben), 
mert belátta, hogy ha e helyett azt java­
solta volna, hogy a nemzetiségeket, me­
lyeket honfoglaló őseink itt talállak, tú'z- 
zel-vassal pusztítani kell, ezen a keresz­
tény felebaráti szeretettel ellenkező testvér- 
harczbari a magyarok magok is elpusz­
tulhattak volna, holott a keresztény fele­
baráti szeretet parancsát követve testvé­
reiként fogadván a meghódított népeket 
legjobban erősiti meg a magyarság hege­
móniáját, melyet polgári házasság nélkül 
immár egy ezredév óta meg is tartott. 
És ma is üdvösebb reánk nézve, ha a 
nemzetiségek a pozitív keresztény vallá­
sukhoz ragaszkodnak, mintha bennük a 
keresztény hit megrendittetik.

Megint rendeletek
A vallás- és közoktatásügyi miniszter a 

felekezeti anyakönyveznek íátlö. évi szeptem­
ber végén leendő lezárása és a másodpéldá­
nyoknak beküldése iránt a következő leirato­
tokat bocsátotta ki:
I. Valamennyi főtiszt, egyházi főhatóságnak.

Az 1894. évi XXXIII. t.-czikk, a minisz­
tertanácsnak a törvény 90. teában foglalt fel­
hatalmazásán alapuló határozata értelmében f. 
évi október hó 1-én lép életbe.

Az 1827. évi XXII. t.-czikk arra kötelezi a 
lelkészeket, hogy az anyakönyveket két pél­
dányban vezessék, melyek egyikét minden év 
végén a törvényhatóságoknak tartoznak be­
küldeni.

Minthogy az állami anyakönyvek a fenn­
idézet rendelet értelmében október hó 1-től 
kezdve vezettetnek, szükséges, hogy a lelkészek 
által vezetett anyakönyveknek a törvényható­
ságokhoz küldendő példányai f. évi szeptember 
hó utólsó napjával lezárassanak.

Erről azon kéréssel van szerencsém a 
főtiszt. főhatóságot értesíteni, méltóztassék 
a hatósága alá tartozó lelkészeket (anya­
könyvvezetőket) utasítani, hogy az általuk 
vezetett anyakönyvek azon példányait, melyek 
az 1827. évi XXIII. t.-czikk 1 S-a értelmében 
a törvényhatóságoknak beszolgáltatni tartoznak 
f. évi szeptember utolsó napján a szokott mó­
don lezárják és azokat f. évi október hó első 
felében az illetékes törvényhatóságoknak be­
szolgáltassák.

Budapesten, 1895. aug. hó 24.
A miniszter helyett:

Zsilinszky M., s. k. 
államtitkár

II. Valamennyi törvényhatóságnak.
Jelen rendeletemmel egyidejűleg felhívtam 

az egyházi főhatóságokat, hogy a hatóságuk 
alá tartozó anyakönyvezetőket utasítsák, hogy 
az általuk vezetett anyakönyvek azon példá­
nyait, melyeket az 1827é. XXIII. t.-czikk 1 §-a 
értelmében a törvényhatóságoknak beszolgáltatni 
tartoznak, folyó évi szeptember utolsó napján 
a szokott módon lezárják s azokat folyó évi 
október hó első felében az illetékes törvény­
hatóságoknak beszolgáltassák.

Utasítom ennélfogva a törvény hatóságot, 
hogy a mennyiben a jelzett anyakönyvi példá­
nyok f. évi október első felében be nem érkez­
nének, azok beküldését záros határidő alatt 
szorgalmazza s a netán mégis késedelmezőket 
további intézkedés végett nálam jelentse fel.

Budapesten, 1895. augusztusból.
Vlassics Gyula, s. k.

A müncheni katholikus nagygyűlés.
A nagygyűlés augusztus 28-án zárt ülést 

tartott.
Stigloher apát a bizottságoknak a misszi­

ókra vonatkozó jelentéseiről referált. A gyűlés 
indítványt fogadott el, mely a különböző hit-
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térítői egyesületek előmozdítását mondja ki. 
Tingensnek indítványát, mely a rendek tevé­
kenységének szabadságára vonatkozik, élénk 
tetszés közt határozattá emelték. Hille (Berlin) 
a szocziális kérdések tárgyalására kiküldött bi­
zottság munkálatairól referált. A katonák va­
sárnapi szünetére, a párbajra és az olcsó mun­
káslakások helyreállítására vonatkozó indítvá­
nyokat rövid vita után elfogadták. Végül Gus- 
todis (Köln) tesz jelentés az egyesületi intéz­
ményekről.

A jövő évben tartandó katholikus gyűlés 
helyéül Dortmundot fogadták el.

♦
Délután volt a nyilvános ülés. Danner apát 

az egyetemekről szólva kifejtette, hogy a mo­
dern egyetemek a tekintélyt, aláássák. A jog­
ban. államban, családban és iskolában ez a 
jelző: Isten nélkül nincs tekintély. Schedler, a 
birodalmi gyűlés tagja, a munkáról szólva, azt 
mondja, hogy az egyház a munkáért és a mun­
kásokért él. Müller elnök ezután felolvasta 
Rampolla bibornok táviratát, melyben a pápa 
apostoli áldását küldi a gyülekezetnek.

*
A nyilvános ülés további folyamán Schir­

mer lakatos a katholikus munkásegyletek fel­
adásáról és czéljairól értekezett. A munkásmoz­
galom nem nyomható el. Gröber a birodalmi 
gyűlés tagja a kereszténységről, mint az állami 
élet alapjáról értekezett és a modern atheisz- 
tikus államot szembeállította a keresztény 
állammal és viharos tetszés között a gyüieke- 
zetet arra hívta fel. hogy a keresztény állam 
mellett küzdjön.

*
Ezután az ülést 81 t órakor bezárták.

L a p szeml e.
Budapest, 1895. aug. 29.

A »Magyar Állam« »a nemzeti zsinat­
hoz« czimen választ küld egy előbb megjelent 
czikkre és azt a eszmét, hogy a katholikusok • 
nemzeti zsinatot tartsanak, helyesli már csak I 
azért is. mert a kath. öntudat fellendül. A 
protestánsok és ép igy tesznek, és ezért képe­
sek maguknak oly nagy vívmányokat kivívni. 
Ahol csak 130 ember is van. már lelkészi ál­
lást szerveznek és zsinatokat tartanak. Miért 
ne tehetnénk mi is igy ?

A »Hazánk« »Bánfl’y azerdész« czikkében 
elmondja, hogy mindön az orsz. erdészeti egye­
sület megalakult, arról kecsegtették magukat, 
hogy lesz egy önálló, független egyletük, de 

csalódtak, mert erre is rátette a kormány ke­
zét s hogy ettől a gyámkodástól szabaduljanak 
a tavalyi közgyűlést készakarva halasztották, de 
nem értek czélt, mert a kormánybiztos helyeit 
most maga a miniszterelnök ment el és tar­
tott egy beszédet, melyben önmagát dicsérte 
ugyan, de elárulta, hogy az erdészeihez vajmi 
keveset ért. különben beszédén itt is érzik az 
egyház politika szaga.

A »Budapesti Hírlap« »A trónöröklés 
rendjéről« ir és számolva a körülményekkel 
— bár sajnálattal is — de kénytelen a trón­
öröklés kérdésével foglalkozni, amely hivatalo­
san és tényleg mindeddig még szabályozva nin­
csen. Annál is inkább helyén valónak találja 
ezen kérdés felvetését, mert az öröklési rend ; 
szerint Ö felségét öcscse Károly Lajos főher- ; 
czeg követné. Minthogy azon ez utóbbi főher- ; 
czeg <> felségénél csak három évvel fiatalabb, 
alig feltehető, hogy az uralkodói nehéz gondok 
viselésére magát reá szánná, s igy a sor gyer­
mekein lenne, kik közül Ferencz Ferdinánd j 
már ki is volt szemelve, azonban mint be- j 
szélik betegsége folytán trónra nem léphet- I 
ne s ez okból a trónöröklési jog kérdése ismét | 
felmerült. Hir szerint Ferdinánd Károly Lajos 
lenne kiszemelve, de mert a leendő uralkodót 
fontos hivatásába, be is kellene vezetni, kívá­
natosnak mutatkoznék az öröklésirend megál­
lapítása illetve Ferdinánd Károly Lajos főher- 
czegnek I rónörökössé proklamálása.

A »Magyarország« »Milleniumi alkotások­
ról« czikkezik és felette nagy eszmeszegénysé­
get fedez fel azon nagy készülődések közepeit. ' 
mellyel az ezredéves ünnep alkalmából foglal- I 
kozunk. Nem vonja kétségbe, lesz ott sok min­
den csecse-becse hazai ipar apróság, de egy 
lényeges és nagyhorderejű alkotmányra még 
eddig senki sem gondolt. Ezért a magyar tu­
dományos akadémiát hívja fel. hogy vesse fel 
egy »országos gazdasági muzeum« vagy pedig 
»egy országos közkönyvtár« létesitésél. mellyel 
a legméltóbban; és leghasznosabban tehetnék 
maradandóvá a nagy ünnep és imnepélv em­
lékét.

A »Nemzeti Újság« »az oláh kérdésről« 
harmadik közleményében a megoldási módoza­
tot ismerteti és azt mondja, hogy oly államok­
ban hol a kormány erős, börtönnel és esetleg 
szigorúbb rendszabályokkal szoktak fellépni, 
nálunk azonban mivel a kormányok kezdettől 
fogva gyengék voltak s a jelenlegi és az ezért 
erélyes lépésekre magukat el nem szánták, 
most már a bajokat semmi egyébbel, mint 
egyedül magyar iskolákkal« lehet megszün­
tetni.

A »Pesti Napló« »a Harmadik« cziinü 
vezérczikkében kiterjeszkedve arra, hogy a va­
tikáni körök azt okvetlen szükséges dolgokkal 
számolni tudnak, dicsőíti Meszlényi püspököt 
azért, mert az ő tudomásával egyik udvari 
papja oly könyvet adott ki, melyben a polgári 
házasság erkölcsös dolognak tűnik fel. Igy^te- 
hát Meszlényi már a harmadik, a ki hívéinek 
a polgári házasságot tetszetős színben tün­
teti fel.

A »Nemzet« »Nemzetközi katholiczizmus« 
czimen durva támadást intéz a müncheni kath 
nagygyűlés ellen s elfogultságában annyira 
megy, hogy azzal gyanúsítja a gyűlést, hogy 
azért tette székhelyét Münchenbe, mert ott 
sok a sör. Zichy Nándort megteszi magyar­
polgár pápának, s neki ront annak a nyolez 
kanonoknak, akik elmertek menni a gyűlésre 
mintha bizony erre nem volna joguk.

Az »Egyetértés« »legújabb néppárti sze­
replés« czimen ismét neki ront a néppártnak 
csak azért, mert képviseletében Zichy és Esz- 
terházi grófok a müncheni kath. nagygyűlésen 
megjelentek és ott feltárták ama romlott vi­
szonyokat, amiket az egyh. pol. törv. javaslat 
ez országban előidézett. Azzal vádolja a nép­
pártot, hogy hazafiatlanul cselekedeit, mert a 
külföld előtt amúgy sem rokonszenves Magyar­
országot ferde (?) helyzetben ismertette és ép 
úgy tesznek, mint Urechia és társai akik a 
külföldön agitáltak Magyarország ellen.

A »Magyar Hírlap« »Bécs«-ről czikkezve 
konstatálja, hogy az egyházpolitikai reformok 
már kezdettől fogva egy áldatlan harczol he­
lyeztek kilátásba, mely harezok tényleg be is 
következtek. A pártokat számtalan frakeziókra 
osztották, a jóbarátokat egymás ellenségeivé 
tellek, az országba az tiszköt eldobták, a ke­
délyeket felkavarták s végül a törvényhozást 
más egyéb hasznos munkáikban megbénítottak. 
Es az eredmény meddő, mert a Goluchovszkv 
gróf elődje politikáját követi s igy az. egyház­
politika marad a régi, valamint Agliárdi is 
helyén marad, mert ezt igy akarja Becs.

»Mil akar a néppárt?« 
ni.

(Folytatás.)
Még nagyobb baj ennél az, hogy azok a 

közvetítő kereskedők aratás, kaszálás vagy 
szüret alkalmával össze szoktak beszélni egy 
mással, megszabnak egy lehető kis. alacsony­
ára!, és annál többet, nagyobbat, egyikük 
sem ad.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Balog Julcsa.
(A »Tiszántúl« eredeti tárczája.) —

Akkorában Szénásfalva még kicsike fészek 
vala az alföld nagy rónáján; de már akkor is 
arról volt nevezetes, hogy ott termettek a leg­
szebb szál legények. Mind egytől-egyig katoná­
nak vált be. Nem is féltek ők a sorozástól, 
hanem gyakran önkényt léptek be a hadseregbe, 
hogy hamarább leszolgálják a reájok eső rálát. 
Pedig akkor még nagy sor volt a katonáskodás, 
mely 10..-12 évig tartott.

Különben jómódú földmivelő nép lakta a 
falut. Telkes gazdák voltak mind, néhány zsel­
lér ház kivételével. A nép jólétének és józan 
életmódjának megalapítója az öreg Lányi Fe­
rencz. a falu régi tanítója vala. kit a falu 
nagyja és apraja csak Feribácsinak szólitott.

Nem járt ő magasabb iskolákba; már mint 
gyermek a hires dombhegyi kántor. Deák Gábor 
uram mellé került. Előbb csak úgv volt a ház­
nál, mint cseléd, ki egyel-másl, amire a kán- 
tortanitónénak szüksége volt, elhozzon a piaez- 
ról vagy boltból; későbben aztán eljárt a kán­
torral temetésekre és iskolába: néha-néha 
helyettesitette is s igy elsajátította a kántor­
iamtól teendőket. S midőn már kész kántor- 
tanitó lelt belőle, elvitték katonának. Ott is 
helyt állott. Őrmesterségig vitte. Mikor aztán 
szolgálati évei leteltek, felébredt benne a vágy 
régi mestersége után; s bármennvire marasz­

talták is katonáék. búcsút vett a regimenttől 
s Szénásfalvára kerüli kántortanilónak.

Szénásfalván egyhangúlag megválasztották 
kántorlanitónak. S nem is bánták meg soha, 
mert Szénásfalvának ilyen kánlorlanitója nem 
volt sem ezelőtt, sem azután. Igazán hivatásból 
teljesítette kötelmeit; sőt mondhatni, hogy a 
falu népének jóltevője, apja lett. 0 nem szo­
rítkozott csak az Írás, olvasás tanítására, hanem 
illemre, tisztességre, igazi jámborságra és mun­
kásságra szoktatta az ifjúságot.

Vasárnaponként a templomi istenitisztelet 
után magaköré gyűjtötte az iskolából kikerült 
ifjakat és katonai gyakorlatokat tartatott velők. 
Egyenes testtartásra, rendes járásra, ügyes 
mozdulatokra tanította az ifjakat. Olykor össze­
gyűlt olt az egész falu népe, ö’regek-ifjak, 
asszonyok és leányok egyaránt. A katonai test­
gyakorlatok után aztán egy kis tánezmnlatságol 
rendezett a leányok legnagyobb örömére.

Olyan volt az egész falu, mint egy jól 
nevelt család, melynek feje, atyja Eeribácsi. az 
öreg tanító vala.

Abban az. időben, midőn Eeribácsi agg 
korara való tekintettel visszavonult az élet 
küzdteréről és elvonulta» élt kicsiny vagyon­
kájából. melyet hosszú szolgálata alatt szerzett, 
km int a tahiba egyik zsellér hazba egy szegény 
ember, kit Billog Pálnak hittak. Ö maga mint 
szegény zsellér sohasem tette volna magát oly 
nevezetesség hogy a falu népe csak tudomást 
is vegyen létezéséről, ha magában lett volna- 
de nevét csakhamar ismertté tette .lulcsa leánya 
ki vele lakott. J ’

■lulcsa alig volt 15 éves, de máris oly 

virágzó liajadonná növekedett fel. hogy akár 
férjhez is mehetett volna, ha . . . ha nem lelt 
volna oly fiatal, ha nagyobb műveltséggel bírt 
volna, ha nem lelt volna egy szegény és a 
lain népe előtt ismeretlen napszámos leánya, 
szóval lia Szénásfalván növekedett volna Eeri­
bácsi tapintatos vezetése alatt,

Be kell vallanunk, hogy .lulcsa nem állt 
a műveltség ama színvonalán, melyen a szé­
násfalvi leányok álltak, kik Eeribácsi gondos 
kezeiből kerüllek ki. De ha nem volt is az irás- 
olvasásban oly képzett, természetes esze és 
ügyessége által némileg pótolta a nevelés 
hiányát.

Szépségével azonban a falu legszebb leánya. 
Dongó András bíró uramnak Erzsi nevű haja­
don leánya sem versenyezhetett vele; pedig 
nagy hire volt ennek a hetedig falu határon 
túl is. .lulcsa karcsú termete olyan volt., akár 
a tulipán. Telt arcza. és azok a gömbölyű kis 
gödröcskék, melyek rózsás arczán megjelentek, 
mihelyt mosolyra nyitá meg ajkait; azok a 
tüzes fekete szemgolyók, melyek úgy villogtak, 
mint a gyémánt a nap sugaraiban, csak nö­
velték kellemét. Ha más nemzet leánya lett 
volna, p. az olaszé1, nem kerülhette volna ki 
valamelyik híresebb festő ecsetéi; igy azonban 
csak a falu határai közt maradi hírneve.

Nagyon természetes, hogy .lulcsa mindezen 
tulajdonságokról mitsem tudott; de annál ha­
marabb észrevették a falu legényei. .lulcsa a 
tomplomot kivéve, sehol sem jelent meg nyil- 
vanyosan. Apja sehová sem eresztette, mert 
hisz meg csak L> éves és igy gyermek vala. 
< .sak mikor a 18 éves kort elérte, vitte maga-
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a szegény kisgazda alig várja már hogy
• vihessen valamit, mert az adóért is 

a l'iaCZ,raj pspléd is kúria búrt, a biztosítási váltója 
szőrűje. _ a ||áz kürül is csak e]_
is leJal,r. ti” niás. — Végre ott van a piacon. 
ke!nLCílkénped bele, hogy milyen csekély árt 
^ínak terményéért. Vár. hogy majd jön a 
kTÍ vevő De hiába vár. Kijön a dél is, s a 
rn Lmiők csak úgy foghegyről ígérgetnek 
ke.rna nPU1 is akarnának venni de feljebb 
®v «em hanem inkább alább. Mit csináljon? 
Sia ő’jól, hogy a 3 hétig, egy hónapig 
Sné szusszal, egy írttal, kettővel is többet 

flnhitna Igen, de ha nem adja oda, elviszi a 
írehajtó. Kiül tűz. hátul viz. Es kénytelen 
könnyes szemmel elvesztegetni egész évi fá- 
ruis'b'ának gyümölcsét, oly árért, hogy ha föl- 
ziniítja munkáját, vetőmagját, a cseléd-kon- 

véncziót és egyébb költségeit, tán magának is 
többjében van.

Jlánv helyütt lehetne közös gabona-rak 
tárakai létesíteni a nagyobb piaczokon, a hol 
a kisgazda átadná termésének legalább egy 
részét kapna reá előleget, vagy ha előleget 
nem. kapna róla írást, hogy ezen és ezen 
közraktárnál letéve van neki ennyi és ennyi 
mrnázsa búzája, árpája stb., s ezen Írásra 
kapna azután otthon a hitelszövetkezetnél any- 
nvi pénzt, a mennyivel legégetőbb baján se­
gíthetne! Mikor azután ára szakad a jószágnak, 
megkapná a pénzét, a melyből bizonyára szí­
vesen fizetne egy két krajczár raktárdíjat.

Hanem ilyesmire a magyar kormánynak 
nem lehet pénze, mert kell neki állami anya­
könyvekre. Hát ha nem teheti azt meg az ál­
lam a maga erejéből, állíttasson fel ily közrak­
tárakat szövetkezeti alapon, s legalább tekin­
télyével, hatalmával támogassa azokat, nem 
törődvén a nagy rebachot zsebre vágó gabo­
nakereskedők meg azok újságaink lármájával, 
gyalázásával. kik azonnal fogvicsoritva esnek 
neki azoknak, a kik ilyesmit pengetnek, hogy 
hát — antiszemiták, vagyis zsidóellenesek, lé­
vén főleg a gabonakereskedés a szemitáknak, 
vagyis a zsidóknak kezében.

NAPTÁR.
— Augusztus 30. —

Péntek, Hóm. kath. Róza. Pret. Róza. Gör. kel. 
Flornsz august. 18. Izr. S. SehofTim 10.

Nap kél 5 óra 2 p., nyug. 6 óra 27 p. Hold kelte 
4 óra 44 p. nyug, reggel.
Szcpt. 1. A nagyváradi ésbiharm. 1848—49-iki honvéd­

egyesület közgyűlése d. e. 11 órakor a Bibar- 
niegye székhaza kistermében.

3. Biharvármegye közig, bizottságának ülése.
5. Nagyvárad város közigazgatási bizottságának 

ülése d. u. 3 órakor.

Szept. 7—9. A polgári lövész-egylet szabad dijlövészete.
12. Nagyvárad város közgyűlése d. u. 3 órakor.
15. Iványi Ödön sírkövének ünnepélyes leleple­

zése d. e. 11 órakor.
18. Biharmegye évnegyedig közgyűlése d. e. 9 

órakor.
22. A nagyváradi iparos ifjak egyletének szüreti 

mulatsága a Fekete Sas termében.
Oktober 7. Katonai lóvásár Nagy-Szalontáa.

„ 9. Katonai lóvásár Nagyváradon.
., 11. Katonai lóvásár Székelyhidon.
., 12. Katonai lóvásár Er-Mihályfalván.

Törvényjavaslat az iszákosság ellen.
Az osztrák képviselőháznak egy nagyfon- 

tosságu törvényjavaslattal lesz alkalma a jövő 
ülésszakban foglalkozni. E törvényjavaslat az 
iszákosok részére menedékhelyek felállitását 
czélozza, amely intézmény már be van hozva 
Észak-Amerikában, Angolországban, Svéd- és | 
Norvégországban, a német birodalomban és j 
Svájczban és mindenütt sikeresen bevált. Kö­
zöljük a törvényjavaslatot mi is, hátha eszébe 
jét a magyar kormánynak ebben a formában ■ 
valamit tenni a rohamosan terjedő baj ellen.

Pardon! Akkor dcficzit lenne az italmérési 
adónál ...

A törvényjavaslat lényegesebb intézkedései 
a következők :

Az iszákosok felügyelete és ápolása czél- 
I jából nyilvános menedékhelyek, vagyis az iszá- 

kosságról leszoktató intézetek állitandók fel úgy 
az állam, mint valamely tartomány kerület 
vagy község által. Az iszákosok nyilvános me­
nedékhelyein a felvétel vagy önkéntes belépés 
utján vagy kényszerrel történik; az első eset­
ben csak akkor, ha a jelentkező állapota en­
gedi, hogy szenvedélyéből kigyógyulhat, külön­
ben ez is épp oly elbánásban részesül az 
intézetben, mint azok, akik bírói ítélettel kül­
dettek oda és a magukszántából sohasem hagy­
hatják el az azilumot.

Bírói Ítélettel az iszákosok azilumába kül­
detnek :

1. Oly egyének, akiket az utolsó eszten­
dőben már háromszor megbüntettek iszákosság 
miatt.

2. Deliriumban lévő iszákosok, a kik e 
miatt kórházba, vagy elmegyógyitó intézetbe® 
vannak, akik visszanyerték ugyan szellemük 
épségét, de még mindig nem tudnak magukon 
eléggé uralkodni és ellentállani az ivás szenve­
délyének.

3. Oly iszákos emberek, akik teljesen ép­
eszűnk ugyan, de veszélyezik családjuk vagyo­

nát és mások életbiztosságát. Az intézetbe fel­
vett egyének akaratuk ellenére is visszatart­
hatok és a szökevények kézrekeritésére a bí­
róság és közigazgatási bíróságok is igénybe ve­
hetők. Két évnél tovább senki sem maradhat 
az aziliumban. de később újra visszahozható. 
A menedékhely úgy rendezendő be, hogy az 
iszákosok szeszes italok élvezetéről leszokjanak 
és megfelelő kezelés és életmód által nagyobb 
elleulallást képességet nyerjenek régi szenvedé­
lyük ellen. Az aszilumba utasító bírói ítéletet 
bírói eljárásnak kell megelőznie, amelynek fo­
lyamán ki kell hallgatni azt is, akit az azi­
lumba akarnak küldeni. Az ápoltat elbocsájtják 
az intézetből, ha a bírói Ítéletet megváltoztat­
ják, ha már nincs szükség a felügyeletre és ha 
felvétele óta két esztendő telt le. Azonkívül 
bármikor elbocsátható, ha szenvedélye már 
gyógyíthatatlan, vagy ha oly betegségbe esik, a 
mely az intézetben nem kezelhető. Egy esz­
tendő letelte után az ápolt bizonyos időre sza­
badságolható is, amelynek letelte után a ható­
ságok gondoskodnak visszakozásáról. A tör­
vényjavaslat büntető határozmanyokat is tar­
talmaz azok ellen, akik a menedékhelyek ered­
ményes működését meg akarják hiúsítani.

A sajtó befolyása az öngyilkosságokra.
— A berni orvosegyesület véleménye után. —
A Svájczban évenkint előforduló öngyilkossá­

gok átlagos száma 650. Olyan arány ez, melyet 
csak Szászországban és Dániában haladnak túl. — 
Megfigyelhető, hogy nagyvárosainkban rövidebb 
vagy hosszabb időközökben az öngyilkosságoknak 
egész sorozatai követik egymást, olyformán, hogy 
az első esel — hogy úgy mondjuk — szuggesz- 
tive hat, és szinte ösztönzi az öngyilkos hajlamú 
egyéneket a tett elkövetésére. Kívánatos tehát, hogy 
jövőben a napi sajtó tartózkodjék az öngyilkossá­
gok megemlítésétől. E határozat a svájezi sajtó tu­
domására fog adatni.

Bizonyára alig tagadható, hogy a szuggesztió 
nak igen nagy szerepe van az öngyilkosságok kö­
rül; az is igaz, hogy amit egy ember ir és egy 
másik elolvas, semmi körülmények közt sem ma­
rad hatástalan. Ez azonban még nem bizonyítja, 
hogy a napi sajtó oly nagy mértékben felelős volna 
a gyakori öngyilkosságokért. Olyan bizonyos-e az, 
hogy ott fordul elő a legtöbb öngyilkosság, ahol a 
legtöbb újságot olvasnak ? Igaz ugyan, hogy p, o. 
Oroszországban egy millió emberre csak 30 ön­
gyilkos jut, unig viszont Szászországban 311, Sváj- 
ban majdnem ugyanannyi s Francziaországban egy 
millió közül 240 ember lesz öngyilkossá. De 
viszont itt van Anglia példája: sehol annyi lap és 
olvasó, mint ott és mégis alig esik 80 öngyilkos

val napszámba a szőlőbe vagy más mezei 
munkára.

Julcsa szépsége a szénásfalvi leányok előtt 
sem maradt elrejtve, amiért irigy szemmel te­
kintettek reá; s nagy kárörömmel vették, hogy 
sem társalgásban, sem a munkában való jártas­
ságban nem versenyezhetett velők. Sőt hogy 
egyszer-mindenkorra ártalmatlanná tegyék a 
legényekre nézve, gúntárgyává tették. Erre ki- 
mdkozott is számukra kedvező alkalom. Észre­
vették ugyanis, hogy Julcsa mindent balkézzel 
°g- amit inasok jobbkézzel szoktak végezni.

Szénasfalván egyetlenegy oly férfi vagy nő 
iii'iii volt, ki balog lett volna, vagyis ki balkezét 1 
.l'1 »b gyanánt használta volna; mert Eeribácsi ! 
•' 'jekoran elszoktatta az ilyen természetű fiukat 

eanyokat az oly visszáságtól. Annyira utána- 
ar az ily visszás szokás kiirtásában, hogy 
em restell „ utánok nézni. Saját otthonukban 

utm'-a ni,ez(in’ neni feledkeznek-e meg az ő 
az di^?zil‘!sa'1'ól? S becsületére legyen mondva, 
kimrnt f f‘l'U n^Pe olYan volt, mint egy jól

• m ott katonacsapat. Nem hiába hogy Feri- 
dCSI ‘s katona volt egykor!

falu * la«\Julcsa niar csak azért is az. egész 
Jnln<oU,7lar8ya lőtt és rendesen csak Balog 
Picsának nevezték.
órát «ZRn. bánásmód a falu részéről sok keserű 
kinevHfaiZet} •^1'es^»ak. Uton-utfélén gúnyolták, 
falu rn ócsárolták, úgy tekintették, mint a 
dett q pZak’ Ped'K semmi roszat nem cseleke- 
annvir\>° n*01* e^sz éjszakát sirva töltött el, 
kedve rv>e keseredett, hogy az élethez is kevés 

aradt, amiatt, hogy olyasmiért gúnyol­

ják, amiről ő nem tehet és ami teljesen kö­
zömbös dolog.

Olykor érezte boldogult édesanyja hiányát. 
Csak az én jó anyám élne, — sóhajtott fel —■ 
tudom, hogy nem volnék most a falu alja, 
söpredéke, hanem olyan volnék, mint akármelyik 
gazdag leány a faluban! Szegény jó atyám, az 
Isten áldja meg, jó ember; de sem ideje, sem 
tehetsége hozzá: hogy engem neveljen. Sokkal 
jobban elvan foglalva a mindennapi kenyér­
kereséssel. semhogy leányával foglalkozhatnék.

Apja is észrevette, hogy ő titokban sir és 
búsul. Azért annál inkább járt kedvében. Ahogy 
csak lehette, vele töltötte a szabad időt, mu­
lattatta. szórakoztatta.

S Julcsának. ki annyira elhagyatva érezte 
magát, nagyon jól esett apjának ezen gyöngéd 
figyelme. Bizalmasan mégis mondotta, hogy 
mennyire fáj az neki, hogy az ő ártatlan Jul- 
csáját a falunépe igy üldözi.

S midőn Julcsa elérzékenyedett s úgy foly­
tak könnyei akár egy csermely, ekként vi­
gasztalta:

»Lásd kedves leányom, az még a legcse­
kélyebb baj. amit igy az Isten reánk bocsátott; 
igaz, elismerem, hogy kúnynév a Balog-név, de 
nem megbecstelenítő. Ártatlan dolog ez, melyet 
tiszta öntudattal viselhetsz, ha már kinem ke­
rülheted.

Sokkal nagyobb baj volna, ha igazán okot 
szolgáltattál voína a nép megbotránkozására; 
de hála Istennek erre okot nem adtál. Vala­
hányszor reád nézek, mindig eszembe jutt 
boldogult édes anyád, kit oly hamar elvesztettünk; 

ő mondogatta mindig: Türjük békével, amivel 
az Isten meglátogat; de óvakodjunk attól, nehogy 
okot adjunk az Istennek az ő látogatására.

S ilyen vagy le is, kedves leányom! Bíz­
zunk Istenben és ajánljuk fel neki ezt a szen­
vedésünket is, elég hatalmas ő arra, hogy azt 
ami javunkra fordítsa. Mint a felleg, mely az 
égboltozatot borítja, egy perez alatt eltűnik a 

! láthatárról; úgy osztja szét Isten jóságos keze 
a fejünk fölött tornyosuló fellegek sürü fátyolyát. 
Megvírrad még fejünk felett is.«

Julcsa tán már mégis szökött volna a 
faluból, ha valami visszanem tartotta volna. 
Varga István a szomszéd telkes gazda fia már 
jókor észrevette Julcsa tüzes szemét és alkal­
mat keresett, hogy vele megismerkedjék. Majd 
a kerítésen át, majd az ulczán, majd ismét a 
kútnál találkoztak szemeik és köszöntették egy­
mást. Varga Pisla Julcsa első látására elhatá­
rozta magában, hogy Julcsát feleségévé teszi. 
Julcsa is jó szemmel nézte Pisla közeledését, 
hozzája, nem azért, mintha a jövő házasságra 
számiihatott volna, mert ilyesmi még eszébe 
sem jutott; hanem mivel oly elhagyatottnak 
érezte magát az idegen földön.

És ezen ragaszkodás annál erősebb lett, 
midőn Julcsa az egész faluban csak gúnyt, 
megvetést tapasztalt. Maga Pista is sokszor 
vigasztalta, hogy ne búsuljon, ne sírjon, majd 
elmúlik ez is, és jobb napok virradnak rájok. 
Azért mondogatta előtte Pista, majd ha fele­
ségem leszesz, nekem mindegy lesz akár jobb, 
akár balkezeddel fűződ meg az ebédet, csak jó, 
ízletes legyen. Arról pedig megvagyok győződve.
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egy millió lakosra. Vagy talán az angol lapok k 
v é s b b é s z u g g e r á 1 ó hatásnak más ország 
hírlapjainál?

Azt hisszük, mélyebben kell itt az igazságot 
keresnünk. Ha igaz is, hogy több az öngyilkos, 
ahol sok hírlapot olvasnak: ez azért van, mert a 
legtöbb hirlapolvasó a legczivilizáltabb országokban 
találkozik és hogy az öngyilkosság magának a 
czivilizácziónak a betegsége. Állatok nem múl­
nak ki öngyilkossággal, amely a vad népeknél is 
nagyon ritka még; a kultúrával és az intelligen- 
cziával nő az öngyilkosságok száma is és ennek 
igen egyszerű oka van: az ember mim! fino­
mabb idegzetűvé válván, s mindinkább át 
lévén szolgáltatva kívánságainak vagy félel­
mének, amelyet gondolatban még inkább na­
gyit és bővít, mindinkább szenved belsőleg 
abban az arányban, amelyben öntudata 
emelkedettebb lese, vagy őt az élet terheinek 
elviselésére képtelenné teszi akkor, amikor az 
életet minden kellemetlenséget és élvezetet 
nyújtónak kezdi látni. Minél nagyobb tehát egy 
nép kulturális előhaladottsága, annál inkább lógott 
az öngyilkosságok perczentuális száma növekedni. 
Ha egv népnél gyakori az öngvilkosság, ez annak 
a tünete, hogy az erkölcsi egészség egyensúlya 
megh ibbant.

Semmi kétség benne, az irodalomnak nagy 
része van ez egvensuly megbillentésébeu. Azt tar­
tom, többel ártanak a regényeit, főleg az új­
ság- és rémregények, mint a napi hírek. 
Nem akarom ezzel azt mondani, hogy egv szer­
kesztőségben az öngyilkossági hírekre nézve ne le­
gyen helye egy bizonyos fokú diszkrécziónak és 
tapintatosságnak. Valósággal úgy áll a dolog, hogy 
nem annyira a tény maga mint leírásának 
módja hat szuggerálólag.

ÚJDONSÁGOK.
Lapunk egyes számai a következő üz­

letekben kaphatók:
Kiss Dávid kereskedése Fö-utcz.a,
Sonnentvirth-féle bazárban Fö-utcza, 
kádár és Kiss czégnél Kishíd-fő, 
Kutas! D. papirkereskedésében l'ri-utcza, 
Pauker Dániel papirkereskedésében Kis-piacz, 
Reich Sándor vegyeskereskedésében Szent-.Ia- 

noH-utcza,
Mezey János füszerkereskedésében Körös-utcza.
Reich Antal kereskedése Nagy-Fűrdő-utcza.
Franki Mari tőzsde és hirlapelárusitó Kereske­

delmi csarnok palota Nagypiacz.
Ugyanezen helyeken előfizetések is elfogadtatnak.

* A kath. polgárok szeretett ío- 
pásztoriikért. Tegnap délután a régi 
városház termében szép számmá] gyűltek 
össze Nagyváradváros tekintélyes kath.

Úgyvan Pista, válaszolt Julcsa — könnyeit 
törülgelve — ,és akkor még igézőbb lett 
az volna reám nézve a legjobb vigasztalás, ha 
mielőbb elvehetnél; de előbb eleget kell tenned 
katonai kötelezettségednek. Addig pedig, míg te 
onnan kiszabadulsz, sok, nagyon sok történhetik; 
addig akar kisírhatom mindkét szememet.

De nem úgy lelt. Hamar segítségére jött a 
sors. Az ifjabb nemzedék közt, mely azóta nö­
vekedett fel. amióta Eeribácsi visszavonult, 
mindinkább több és több balogos mutatkozott. 
Ezek is megkapták ugyan a Balog nevet, de 
nem szégyeílék, nem restelték. Sőt midőn Ham- 
vay a nótárius fia. ki különben nemes is volt, 
a Balogh nevet felvette, a Balognév megszűnt 
kúnynév lenni.

Julcsa is önérzettel viselie ezt a nevet, 
melyre soha semmi szennyet nem hozott, hanem 
inkább tiszteleteti és közbecsülést szerzett neki.

Azalatt Pista is visszakerüli; mert háború­
ban Tevén részt, két évet elengedtek neki. Nem­
sokára boldog házaspár lelt belőlölök. Csak 
azt sajnálta Pisla, hogy Feribácsit megnem 
hívhatja ebédre vagy vacsorára, miután nem 
találta már az élők sorában, hogy megizlelte 
volna Julcsa balkezének főztét és meggyőződött 
volna róla, hogy akár jobb, akár balkézzel főzi 
is a feleség az ebédet, jó az, ha jól van készítve. 
Julcsa pedig jól értett hozzá.

S akkor jutott Julcsának eszébe, hogy 
milyen furcsa az ember, midőn minden csekély­
séget annyira szívére vesz; és milyen jó az 
Isten, ki mindezeket javunkra fordít.

Agricola. 

polgárai előértekezletre avégböl, hogy meg­
beszéljék a módozatokat, miként történjék 
a kath. közvélemény megnyilatkozása azon 
kvalifikálatlan czikk ellen, mely a „P’sli 
Hírlap“ folyó hó 24-ki számában jelent 
meg, s mely czikk egész Európában ismeri, 
nagynevű püspökünket s igy a kath. hí­
veket is mélyen sértette.

Az elöértekezlet kimondotta, hogy a 
sajtónak ily irányban való elfajulását kár­
hoztatja, és Föpásztora iránt táplált hó­
dolatának. tiszteletének és rendületlen ra­
gaszkodásának méltó kifejezést log adni!

E czélból szeptember hó 1-én, azaz 
vasárnap délelőtt I 1 órakora »Sas« nagy­
termében egy nagy kath. gyűlési log tar­
tani. E végett egy szűkebbkörű végrehajtó­
bizottság bízatott meg. hogy a fentebbi 
értelemben intézkedjék.

A szőkébb körű bizottság az értekez­
let feloszlása után azonnal ülést tartott 
és megállapították a szóiban levő nagy 
gyűlés programmját.

A kath. polgárokhoz felhívást intéz­
nek, hogy a vasárnapi nagy gyűlésen mi­
nél számosabban jelenjenek meg. A nagy 
gyűlés elé terjesztik be azok névsorát, 
akik a nagy gyűlés által elfogadott, és a 
bíborunknak szánt hódoló feliratot fogják 
k ű 1 d ö 11 ség i I eg á I n y u j I a n i.

A hódoló feliratot megküldik az ösz- 
szes fő- és székvárosi lapoknak közlés 
végett.

Fölkérjük, de el is várjuk azoktól, 
akik magukat katholikusoknak vallják, 
hogy a nagygyűlésen tömeges megjelené­
sük által minél impozánsadban fogják ki­
mutatni ragaszkodásukat és tiszteletűket 
bibornok főpásztoruk iráni.

* Az anyakönyvi hivatalok portómén- 
tessége. Az anyakönyvvezetök és anyakönyvi 
felügyelők levelezéseinek pórlómentetessége 
tárgyában a belügyminiszter értesítette a törv. 
hatóságok főnökeit, hogy az öszszes állami 
anyakönyvvezetőket értesítsék, miszerint az ál­
lami anyakönyvvezetőknek és felügyelőknek 
egymás közt, a polgári és katonai hatóságok 
és hivatalokkal, községi elöljárókkal, továbbá 
portóköteles magánegyénekhez czimzett egy­
szerű és ajánlott hivatalos levelei, ha »Hiva­
talból. közszolgálati ügyben portómentes« zá­
radékkal vannak ellátva, úgyszintén az anya­
könyvvezetőknek és felügyelőknek egymásközt 
és portómenles hatóságokkal váltott pénz ó.. 
értékküldeménye: p o r l ó m e n t e s e k.

* Budavár visszavételének emlékünnepe. 
Szeptember 2-án lesz Budavár visszafoglalásának 
209-ik évfordulója, ez alkalomból az előtte való va­
sárnap emlékünnepet rendeznek a budai várban. Az 
ünnep délelőtt tíz órakor kezdődik körmenettel, mely 
a Mátyás-templomból indul ki és megkerüli a Szent­
háromság-teret. A körmenet középkori Máriazászló 
alatt vonul végig az utczán s azután visszatér a 
templomba, a hol nagymise lesz Bogisich .Mihály 
budavári apátplébános pontifikálása mellett. A tem­
plomi kórus Vavrinecz Mór C-inoll miséjét adja 
elő, továbbá az 1509-ből való Angyaloknak nagy­
ságos asszonya czimü és az 1(>51-ből való Bel­
vitték a magas menyországba czimü énekeket 
Bogisich Mihály átiratában. A déli harangszó után 
a Mátyás-torony felső erkélyén négy zenész harso­
nával a keleti és nyugoti oldalon az 1509-ki Mária- 
éneket fogja eljátszani. Ezt szentbeszéd követi és 
litánia zárja be az ünnepet.

* Benzintől életveszély. í gy látszik. Nagy­
váradon gyakran ismétlődnek a benzintől eredő 
szerencsétlenségek. Tegnap reggel megint rob­
banás történt a Sajósy Ignácz szt.-jános-utczai 
üzlete alatt levő pinczehelyiségben. Úgy nyolcz 
óra után tüzet jeleztek az őrtanyára és a tűz­

oltók azonnal kivonultak a helyszínére, a rend­
őrség is megjelent, de akkor már a tűznek 
csak nyomát találták. Nagy füstgomoly tódult 
fel a pinczéből és alig lehetett a kiváncsi nép­
tömeget megnyugtatni, hogy a tüzet már el­
oltották. Az eset úgy történt, hogy Sajósvné 
egy kis üvegbe benzint akart a tartályból át­
önteni és egy biztonsági lámpással lement a 
pinczébe a 13 éves Tóth Gergely nevű hetessel. 
A íiu közel tartotta a lámpást a tartályhoz és 
a benzin felrobbant. A fiúnak haját, szemöl­
dökét perzselte, le a felcsapó láng, úrnőjének 
meg a két keze fejét égette össze. S a j ó s y n é 
még arczán is szenvedett kisebb sérülést. A 
sebesültek azonnal az. udvarra futottak és a 
segítségükre sietők elfojtották a pinczében ke­
letkezett tüzet. Az volt a szerencséjük, hogy a 
tartályban már nagyon kevés benzin volt, mert 
ellenkező esetben életükkel is megfizethették 
volna a vigyázatlanságot.

t Ujfalussy Jolánka temetése. Temetés 
volt liliom temetés az alig tizenhat éves l j- 
fa 1 u s s y Jolánkát kisérték utolsó útjára. 
Szép volt s üde rózsás arczaira a halál véste 
rá névjegyét, ragyogó szemeire örök fátyol bo­
rult s koporsója felett ott lebeg a szülők, ro­
konok jóbarátok sóhaja s kegyelete. A haran­
gok tompaszomoru zúgása mellett egy nyilló 
félbe levő virágot vittek ki a temetőbe egy 
leánykát, ki még alig volt tizenhat éves s ki 
nem ismerte még az élet szomorú tövisekkel 
telt oldalát s ki számára még csak az öröm 
virágai jutottak osztály részül. Nagyon sokan 
vettek részt a temetésen s mindenki hullatott 
egy kél könnyet a gyászos koporsóra, mely 
egy család örömét s reménységét vitte le a 
sir mély rideg ölébe.

J e I e n v o 1 t a k a in. kir. pósta lisztek 
Schöpling igazgató vezetése mellett továbbá 
Sebő Bál, Schenk Emil, Bagány János, Ováry 
József. Vein Károly, Amánt Béla. Molnár La­
jos, Szabó Imre, Györfy Sándor, Olasz Gyula. 
Krikay Ödön, Léway Zsigmond, Szacsvay Ákos 
Miskolczy György, Szabó János, Szemes Fe- 
rencz, Szántó kapitány, Szokoly Tamás, Lázár 
Zoltán, Kelepecz Dezső, Fehér Elek. Kugler 
Albert. Zatureczky Emil. Gutman József. Ke- 
ledy József, Kanovszky Márton, Ferdényi Oli­
vér. Medvigy Mihály Erdélyi kir. tábla 
biró, Somossy Béla, Markus István. Bavazdy 
Lajos, Kutiák Rezső, Jfj. Márkus János, Só­
lyom Gyula, és Kiss László.

A temetési szertartást Dénes János espe­
res plébános végezte fényes segédlettel.

A koszorúkat a következő feliratok éke­
sítették:

A felejtheti«! kedves gyermeknek és testvér­
nek. — Bánatos szülei és testvérei.

Atyja jó barátjai. Jolánkának utolsó üd­
vözletül.

Zilahy Hona Szeretett bérmaleányomnak.
Szeretett unokánknak.
Zatureczky Palika — kedves Barátnéjának.
Hédi Klári, Bíbor Jenő - A jó kis barát- 

nénknak.
Keledy nővérek Eelejthetotlen Jolánkának.
Veisz Károly és neje — Tisztelők jeléül.
Szentiváoyi László és neje — a kedves uno- 

kahugunknak.
Bagány János és családja — Igaz részvéttel.
Beliczay Elek és családja — Szeretető je­

léül. --

Ezenkívül számos felirat nélküli koszorú 
borította a koporsót. Az ifjú halottat ál adták 
az anyaföldnek s a család sohasem fogja el­
felejteni kedvesét, a nagyközönség pedig ke­
gyelettel gondol hosszú idők múltán is em­
lékére.

'Temetés volt liliom temetés az alig tizen­
hat éves Ujfalussy Jolánkát helyezték teg­
nap dél előtt örök nyugalomra.
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nyugatnak
egy pásztor uralkodjék a 

szeretet foglalja 
lével ygők-

egye-

P ó k a i

, A pápa distikonjai. A livornói kon- 
múltkori megnyitására XIII. Leo pápa 

greSSZUti,M/ikai verselésben egyenesen nagy 
í*k'l| a Aeneas Sylvius (II. Pius pápa) mellé 
elódjC’ i i következő ékes latin verseket 
helyeznek, a

Írtav1RGlNE FAVENTE, FIAT UNUM UVIME!
Auspieium felix: Orientis personal oras

Vox lapsa e coelo personal occiduas.
Iln,( fides Christi, Pastor regal unus ovite 

pispersas gentes colligal unus amor,
Virító fave errantes oh! lumine mater amico, 
'Respire, et unigenoe junge benigna tuo.

(A Szűz segedelmével legyen egy a nyáj! 
Szerencsés kezdet: Égből szállt szózat járja be 
leletnek és nyugatnak tájait. Krisztusnak 
egy hite, egy pásztor uralkodjék a nyá­
jon a szétszórt népeket egy 
egybe. Kedvezz, oh kegyes Szűz a 
nek, nyájas világlással tekints rajok é 
sitsd őket a te egyszülött fiaddal.)

* Szemle a honvédség felett.
János honvédallábornagy, kerületi parancsnok 
tegnap este (29-én) városunkba érkezett. Ma 
délelőtt a bónai kutnál szemlét tart a honvéd­
ség felett. Tegnap este tiszteletére a Széchenyi 
szállodában bankett volt, melyen az egész hon­
véd tisztikar részt vett.

* Milán újabb pumpoiása. Belgrádból jelen­
tik: Milán megsürgette a szerb kormánynál annak 
a 300,000 franknak a kifizetését, melyet ez évre 
apanázsul ígértek neki. Miután a szerb kormány 
jelenleg nincs abban a helyzetben, hogy az exkirály 
kérelmének eleget tegyen, Milán azt ajánlotta a kor­
mánynak, hogy 300 ezer frank erejéig álljon érte 
jót Cam on dó párisi görög bankárnál, kinél Milán 
már úgyis nagyobb összeggel érdekelve van. A kor­
mány Garasan in párisi szerb követet megbízta, 
hogy Milán részére kedvező feltételek mellett sze­
rezze meg a kért összeget.

* Gyakorlatról megszökött huszárlovak. 
Drágcséke vidékén már megkezdődtek a had­
gyakorlatok. A negyedik huszárszázadnál az a 
malőr történt, hogy 18 ló — mitsem adva a 
reglement-ra — tegnap megszökött a táborból. 
A századparancsnok több helyre: igy Nagyvá­
radra is sürgönyzött a szökött huszárlovak után, 
de tegnap estig még nem jelentkeztek a pa­
ripák.

* Komikus rendőri jelentés. Jót kacza- 
golt tegnap a nagyváradi rendőrkapitány, mi­
dőn az egyik rendőre, kinek azt az utasítást 
adta, hogy puhatolja ki, mennyiben igaz az, 
hogy 1! ácz János lova g y a n u s k ö- 
r ü 1 in é n y e k k ö z ö t t hullott el, a 
következő jelentést terjesztette be Írásban:

Grünwald Jakab 84. számú konforláblis a 
holnap elején megdöglött és elvitte a sintér.

Sz., rendőr.
* Nem jó a fegyverrel játszani. Holló 

István nyugalmazott gimnáziumi tanár Béla nevű 14 
éves fia — T. Abádon játékközben agyonlőtte 16 
éves Géza nevű bátyját. A szülök Kunhegyen vol­
tak vásárban s ezalatt a kis Déla apjának töltött 
fegyverével játszott, a mely elsült s a golyó a kis 
Géza száján át az agyba hatolt, A hazaérkező szü­
lék a fiút már holtan találták.

* Veszélyes cserepesük. Vajda Iinréné, 
hk.-pályii földműves neje tegnap súlyos sérülé­
seket szenvedett a fején, amint a kereskedelmi 
paletta előtt elhajtott. A vizsgálat kiderítene, 
hogy a tetőn dolgozó cserepezők verték he a 
Éjét. Ezek a büntetendő cselekményben utazó 
'oesterlegények különben a napokban már egy 
temetési menetet is izgalomba ejtették a haji- 
galassal. A rendőrség szigorúan kutatja a tet­
őseket, hogy megkapják a különös passzióért 

méltán kiérdemelt büntetésüket. 

., pofon kalabriász közben. Sok kelle- 
bihr-'nSl^*t "kozott már az embereknek az ördög

1 lajn. Az irgalmas kártyajáték hevében meghal a

nemesebb érzés és az ember szivébe belopózik a 
nyerészkedési vágy, a kapzsiság, mely számtalanszor 
kellemetlen helyzetbe sodorja a szenvedély rabját. 
A napokban is olyan skandalumot idézett elő egy 
»bemondott terez«, hogy annak megoldása a bírói 
bölcsességre vár. Egy társaság, köztük egy szatócs, 
kalaberezett egy mulatóhelyen. Oszlott a kártya, for­
gott a szerencse. Egyszer csak elveszett a pártié, 
mert a szatócs is kimondta a lerczet, holott a part- 
nerje nyerhette csak a pártiét. Előbb halkan, aztán 
hangosbbban járta a szóharcz, végre elcsattant 
e,jy pofon, mely határozottan büszkeségére válha­
tott volna bármelyik lókupeeznek. Az elnáspángolt 
szatócs tegnap felkötött állal járkálta kir. járásbíró­
ság folyosóján, hogy panaszt emeljen brutális ját­
szótársa ellen.

* Uj apátok. Ö felsége a király dr. Szent­
ki ára y Jenő csanádmegyei kanonoknak a 
bold. Szűz Máriáról nevezett ugrai apátságot, 
Kristófcsák Gyula uj-aradi plébánosnak a 
szent Szeraftnról nevezett ez. apátságot s V á- 
n y a Ferencz pesti katonai lelkésznek a szepes 
váralljai ez. prépostságot adományozta.

* Áthelyezés. A vallás és közoktatásügyi 
miniszter dr. Szilágyi Albert nváradi álla­
mi főreál iskolai tanárt a székely-udvarhelyi 
áll. főreáliskolához helyezte át hasonló minő­
ségben.

* Halálozás. Mély részvéttel vettük a kö­
vetkező gyászjelentést: Maksa György mint apa, 
Hermina. Andor és ennek gyermekei; Erzsébet 
férjével Balzám Bélával és gyermekével; Ma­
riska és Piroska mint testvérek, az összes 
rokonság nevében is a mélyen lesújtott szív 
fájdalmával tudatják a legjobb gyermek, test­
vér, nagybátya, sógor és rokkonnak ifj. Maksa 
Györgynek folyó évi augusztus hó 28-án délu­
tán fél 5 órakor, élete 30-ik évében, megnyug­
vással tűrt hosszas szenvedés után történt korai 
halálát. Az elhunyt, hült tetemei folyó évi 
augusztus hó 30-án d. u. 4 órakor fognak az 
ev. ref. egyház szertartásai szerint végbeme­
nendő temetés után a v.-olaszi-i sirkertben nem 
régen elhunyt övéi mellé örök nyugalomra he­
lyeztetni. Mely végtisztességtételre az elhunyt 
rokonai, barátai és ismerősei tisztelettel meg­
hivatnak. Nagyvárad, 1895. augusztus 29. Nyu­
godjanak békében áldott porai!

* Ötven évig tanító. Beodra községe szép 
ünnepet rendezett a napokban Baits Mihály nyuga­
lomba vonuló tanító tiszteletére, a ki ez alkalommal 
ülte meg a tanítói működése 50 éves évfordulóját. 
A veterán tanítót a király is kitüntetésben részesí­
tette, a mennyiben szolgálatai elismeréseképen a ko­
ronás érdemkeresztet adományozta neki. A dekorá- 
cziót beodrai Karátsonyi Andor nagyíöldbirtokos, 
az intelligenczia s a község vegyes ajkú lakossága 
jelenlétében gróf Bethlen Miklós főszolgabíró tűzte 
fel a jubiláns mellére szép beszéd kíséretében, a 
melyre a kitüntetett tanító meghatva köszönetét fe­
jezte ki. A község polgársága ovácziókkal tisztelte 
meg ezután a derék tanítót.

* Emberhússal táplált medvék. Kémre­
génybe illő, borzalmas történetet írnak Debre­
cenből. Arról van szó, hogy medvetánczoltató 
oláhok a mezőkön elfogott pásztorgyermekek­
kel hizlalták medvéiket. A szerencsétlen magyar 
gyermekeket megkötözve dobták a fenevadak 
elés azok szétmarczangoltáks megették az em­
berhúst. A rémes hir részletei — melyek az 
egész vidéket lázas izgatottságban tartják — a 
következőket:

Még a tavaszszal történt, hogy a márama- 
rosi havasok közül két oláh, Ilié Stophe és 
Ilié Gyúró lebarangolt az Alföldre, hogy itt 
a télen fogott s kitanitott két medvéjük pro- 
dukcziójával keressék meg kenyerüket. A nyá­
ron Hajdumegye egyes községeit csavarogták 
be s ekkor történt, hogy egyik nap az egyik, 
másik nap a harmadik, majd a negyedik köz­
ségből tűnt el egy-egy nyájőrző fiú. Lassan-las- 
san azután ilt-olt a határban előkerültek az 

eltűnt gyermekek véres ruhafoszlányai, melyek 
mellett emberi csontok maradványai hevertek 
a mező füvében. Miután mindig azon a vidé­
ken tűnt el egy-egy gyermek, a hol a medve­
tánczoltató oláhok jártak, az a szörnyű gyanú 
kezdett a népjközött elterjedni, hogy a pásztor­
fiukat az oláhok medvéi falták fel. E gyanú 
alapiján a két medvetánczoltató oláht, Ilié 
Stophel és Ilié Gyúrót a csendőrség letartóz­
tatta s ezek be is vallották, hogy a gyanú 
alapos volt, a szerencsétlen gyermekeket ők 
dobták martalékul a bestiáknak.

— A medve éhes volt s aztán az ember­
hús nem kerül pénzbe — mondogatták.

Hajdumegyében most orról a rémes és 
szinte hihetetlenül hangzó hírről beszélnek 
mindenütt a borzalom és felháborodás hangján.

* A szép Eszti tragédiája. Debreczenben— 
mint onnét Írják — a legszebb czivis leányok 
egyike volt Eszti, tizennyolez éves korának bimbó- 
fakadásában. Akadt is kérője egy vagyonos legény 
személyében, a leány azonban nem akart feleségül 
menni hozzá. Ámde hiába való volt minden ellen­
kezése, az apja tiltakozása ellenére megtartotta az 
eljegyzést s a leány zokogva nyújtotta kezét a 
kényszer-vőlegénynek. Már varrták a nászruhát, már 
a pap kétszer ki is hirdette a jegyeseket, mikor az 
apa dúlt arczezal állított be a lelkészhez:

— Tiszteles uram, nem lesz az esküvőből 
semmi.

— Miért?
— Meghall ez én leányom a páros életnek.
-— Miért ?
— Leöntötte az arczát vitriollal, mely örök 

életre csúffá telte.
A szép, most már csúnya Eszti pedig rettene­

tes kínjai közt egyre azt hajtogatja;
— Ha azé nem leheltein, akit szerettem, ne 

legyek senkié sem.
* Kést és dinnyét lopott. Tizenegy éves 

kis fiút lódított be tegnap a rendőr a biztos 
elé. A rongyos kis fiú szepegve állt meg a 
szoba közepén és sáppadtan várta a szenten- 
cziát.

— Mit csinált ez a lurkó? kérdezte a biz­
tos a szalutáló rendőrtől.

A rendőr helyett a kis fiú szólalt meg:
— Egy dinnyét, meg egy kést loptam a 

dinnye-sorban, de sohasem teszem többet, csak 
most tessék megbocsátani.

— Hát most miért tetted?
A kis fiú fülig pirul, hallgat egy darabig, 

végre a sok nógatásra megszólal;
— Éhes is voltam, meg az idén még nem 

ettem dinnyéi.
* Heti lap Margittal!. Mint levelezőnk írja 

október hó elsején társadalmi lap indul meg Mar­
gittól!. Már gyűjtik az előfizetőket az uj lap szá­
mára, melynek kiadója Klein Bernáth margittai 
nyornda-tulajdonos lesz.

* Mindent csak a város. A vasúti kut- 
ház ügyében hozott I. fokú határozatot, mely­
ben a vasul engedélyt kapott arra, hogy saját 
költségén a vízgyűjtő kutat a szükséghez ké­
pest átalakíthassa, megfelebbezte s ebben azt 
kéri, miszerint a vízgyűjtőkul megfelelő átala­
kításának költségeire a várost kötelezze a II. 
fokú hatóság, vagyis a közig, bizottság.

* Szerkesztői üzenet az anyósokról. Egy 
hírlapban a következő szerkesztői üzenetet olvastuk: 
Azon állítása, mely szerint az afrikai, ázsiai és ame­
rikai benszülöttek egyáltalában czivilizálatlanok, a 
kormánypárti czáfolómasinák nyelvén szólva, nem 
felel meg a valóságnak. Hogy mennyire czivilizáltak, 
sőt raffinállak ezek a népek, annak bebizonyítására 
csak néhány karakterisztikus vonást hozunk fel azon 
szerepről, melyet az anyások játszanak náluk. 
Abesszínia északi részén pl. az anyós és a vő fel­
tétlenül kikerülik egymást (boldog vők!), a koktáv- 
indiánusoknál pedig a vő az anyóssal nem is beszél­
het másként, mint eltakart arczezal, vagy a sátor 
falán keresztül, vagy a függöny mögül. Az osztjá- 
koknál az anyós hátat fordít vejének, ha találkozik 
velő. Az ausztráliai törzseknél a vő sohasem mondja



fi TISZÁNTÚL (202. sz.) 1865. augusztus 30.

ki az anyós nevét, a ininitai indiánoknál a vőnek 
csak akkor szabad megszólítania az anyósát, mikor 
az első skalpot mutatja be neki. Irigylésre méltó 
állapotok!

♦ Szerencstlenül járt bucsusok. Nagy 
szerencsétlenség történt a minap ('. h I e a n i c z é n 
(Árvamegye). Kul ostyák Antal jómódú alsó- 
stepanói gazda és községi bíró rendes foglalkozásán 
kívül szalonna és zsír elárusitással is foglalkozott. 
E napokban a közeli Chlebniezén búcsú volt, a 
hova az összes környékbeli jámbor nép összegyűlt. 
Kulostyák jó üzletet vélvén ott csinálni, feleségével 
kocsin szintén átrándult a bucsuhelyre. Portékáján 
azonban túl nem adott. Már öreg este volt, ami­
kor hazafelé indult. Alsó-Stepanó közelében, hid 
hiányában. Kulostyák kénytelen volt az Árva-folyót 
szekerével átgázolni, A sötétség miatt eltévesztene 
a helyes irányt s az Árva amúgy is megáradt, se­
bes és mély medrébe hajtotta lovait. A sebes ár 
elseperte őket lovastul, szekerestül s többé nem 
kerültek ki élve. Másnap Turdossinba menő embe­
rek az Árva partján legelésző lovat találtak, szét- 
szaggylott szerszámokkal. Tovább menve a folyó 
sekély helyén egy döglött lovat vettek észre, mely 
még a kocsiba volt fogva, Majd jóval lejebb egy 
asszonyi holttest feküdt, ruhájánál egy sziklán meg­
akadva. Ez volt Kulostyák felesége. Kulostyák An­
tal hulláját pedig Turdosinon alul halászták ki. 

•—■ A bordeauxi pályaudvaron is nagy szerencsét­
lenség történt. Téves váltóállítás folytán egy bucsu- 
járókkal telt vonat kisiklott és ennek folytán a szol­
gálatot tevő vasúti hivatalnok, a ki a kisiklott 
mozdony közelében állott, meghalt, számos bu- 
csus, köztük több pap, súlyosan megsebesült. 
Joreából szintén bucsujárókat ért szerencsétlenség 
hírét kaptuk. Egy petróleumlámpa felrobbanása foly­
tán kigyuladt egy épület, a mely a zarándokok ré­
szére volt fentartva. A nagy tolongásban, a mely a 
hirtelen keletkezeit tűz folytán támadt, nyolez sze­
mély meghalt és sokan megsérültek.

* Betöréses lopás. Tar Sándor házmester 
váraljai pinczelakásába betörtek és nemcsak 
az ö óráját, de a nála lakott cselédnek 57 frt 
értékű ruhaneműit is ellopták. A gyanúsította­
kat két helynélküli cseléd személyében letar­
tóztatta a rendőrség.

* Telefon Esztergom és Budapest közt. 
Esztergomi telegram jelenti a következőket: Eszter­
gom és Budapest telefon által való összeköttetése 
czéljából a városi hatóság a kormányhoz föliratot 
intézett, kérvén, hogy az uj vashid megnyitása ide­
jére az összeköttetés elkészüljön.

* Szölló'Iopas. Két csavargó leány, kiket 
szerencsés a váradi rendőrség közelebbről is­
mer. tegnap megkívánták a friss szőllőt lágy j 
kenyérrel s elmentek lopni. De szerencsétlen- i 
ségre rósz helyre mentek. A polgár mester 
szellőjét szerencséltették látogatásukkal s le is I 
szedlek egy jé) csomó friss szőllőt, de tíz éré- ! 
lyes hegyrendőrség ez úttal is ébren volt és ‘ 
fülön csipte a kél éhes hölgyet. Bevitték az ' 
általuk már régebb idő óta jól ismert rendőr- j 
séghez honnan mint értesültünk, az egyik már 
szerencsésen megszökő! 1.

*
x Mától kezdve mindennemű elemi polgári-, 

középiskolai- és jogakadémiai tankönyvek — ' 
az iskolák igazgatósága által kibocsátott jegy 
zékek szerint Laszky Ármin könyv- és papír­
kereskedésében (Kossuth Lajos-utczai takarék- i 
pénztári épület) kaphatók.

T A N Ü G Y.
Értesítés.

A nvárad-velenczei róm. kath fiú-, vala­
mint a t. irgalmas nővérek által vezeteti rk. 
leányiskolában a beírások szept. 2., 3. és 4-én 
eszközöltetnek; 5-én a Szentlélek Isten ünne­
pélyes segítségül hívása, 6-án pedig kezdetüket 
veszik a rendes előadások.

A javító- és pót vizsgálatok a berási idő 
alatt tartatnak meg.

Beírást- illetve tandíj 1 frt 15 kr., azon­
ban a szegény tanulók ingyen oktatásban ré­
szesülnek, de a 15 kr. minden beirott tanuló 
után befizetendő.

Kelt Nvárad-Velenczén, 1895. aug. 28-án.
Az igazgatóság.

Értesítés.
A nagyváradi kereskedelmi akadémián a 

beiratások szeptember hó 1-én kezdődnek és 
ugyanazon hó 6-dik napjáig eszközöltetnek fel­
vételi illetőleg javító vizsgálatok ugyanazon hó 
4—5. napjain ejletnek meg.

Nagyvárad, augusztus 29-én.
Propper János, 

igazgató.

E G Y L E T.
Elismerés a vöröskereszt-egyesületnek. 

A belügyminiszter értesítette a vöröskereszt­
egyesület igazgatóságát, hogy a király meg­
elégedéssel vette tudomásul az egyesület jelen­
tését. Károly Lajos kir. herczeg védnökhe­
lyettes az igazgatósághoz irt levélben kijelenti, 
hogy az elébe terjeszteti múlt évi jelentést 
megelégedéssel vette tudomásul. Örömmel látja, 
írja, hogy az egyesület Ifi évi fennállása óla 
nagy lendületet vett s üdvös tevékenységei fejt 
ki a jótékonyság terén. Ezért legforróbb köszö­
netét fejezi ki az egyesületnek, a fiókoknak, 
különösen pedig az igazgatóságnak.

Jóváhagyott alapszabályok. A nváradi 
»Polgári kör« módosított alapszabályait a bel­
ügyminiszter bemutatási záradékkal látta el.

SZÍNHÁZ.

Heti műsor.
Szombat: Az orlcausi szűz. Tó völgyi 

Margit jutalonijáléka.
Vasárnap: d. u. Koldusdiák, este: A 

Pataki leányok népszínmű itt először.

Barna Izsó jutalomjátéka, 
Huszárosán.

(Operette 3 felvonásban. Irta: Rónaszéki Gusztáv. Zené­
jét szerzé: Barna Izsó. Először adatott a nagyváradi 

színkörben 1895. augusztus 29-én.)
Érdeklődéssel, feszült várakozással néztünk 

a mai premiére és jutalomjáték elé. A rokon­
szenves szerző alapos zenészeti ismereteit, pá­
ratlan ügybuzgóságál már többször dicsértük 
és méltán, mert működése megérdemli az elis­
merés koszorúját; ennek a bizonyítéka az a 
nagy és intelligens közönség is, mely az este 
majdnem egészen betöltötte a színházat. A kö­
zönség igen jól mulatott e legmagasabb igé­
nyeket is kielégítő operette alatt, melynek me­
séje telve van sziporkázó ötletekkel, ügyes for­
dulatokkal, bonyolódott, de könnyen átlátszó 
helyzetekkel s vig jelenetekkel. Szeretjük hinni, 
hogy az a sok »istennyila«, »lourdosi szűz« 
»Jézus-Krisztus« nem volt az eredeti szövegben 
hanem inkább rögtönzések voltak.

A zenéjében bámuljuk a szerző magas szín­
vonalú zenei képességet, ügyes technikáját, azt 
a bujt, kellemet., hol gyengéd, hol erőteljes ze­
nei motívumokat, melyek a müizlósl teljesen 
kielégítették s a hallgatók figyelmét mindvégig 
lekötötték. A szerző a zenében a magyar zene 
motívumait ügyesen vegyilelte e majdnem egé­
szen önálló zenei alkotásában, csak itt ott vet­
tük eszre, egyes kül és belföldi nagy operák 
áriájának nyomát, amik annyira fülében cseng­
lek a szerzőnek, hogy azok hatása alól nem volt 
képes szabadulni, ami könnyen érthető. így pél­
dául a Faust Hugenották. Troubadour, Bánk­
ban. Mikadó nyomai első hallásra is észreve­
hetők. de az önálló felfogás a szerző legnagyob 
dicséretére szolgál.

Kélhy Laura pompásan játszott és éne­
kelt. finom árnyalatú hangja, fülbemászó éneke, 
kedves mozdulatai tapsokra ragadták a közön­
séget.

Sugár Aranka kissé bágyadtan kedvetle­
nül játszotta s mintha félt volna hangját meg­
ereszteni, mely pedig erő. kitartás és színezés 
tekintetében valóban remek. Hálás szerepét 
ügyesen alakította. Rónaszéki egészséges, jó 
izfl humorával folyton derültségben tartotta a 
közönséget; Mezey gyönyörű hangjával az 
este remekelt, a dal szöveg is érthető volt. 
Hunyadi, Csatár, Bartsch Aranka kitűnő

alakítást nyújtottak és szép hangjuk ügyes já­
tékuk nagyban előmozdította az est fényes si­
kerét. A zene szerzőjének az esteli nagy élve­
zetért nagy köszönettel tartozik a nagyváradi 
közönség. (a_ )

Tóvölgyi Margit.
Színtársulatunk egyik nagy tehetségű és 

ambitié>sus tagja: T ó v ö l g y i Margit drámai 
hősnőnek s z o m b a t o n lesz a jutalomjátéka 
melyre Schillernek »0 r 1 e a ns i s zü z< 
ez. nagyhatású drámáját választotta, melynek 
czimszerepe egyik legjobb alakításai közé tar­
tozik.

A társulat itt időzése alatt meggyőződhe­
tett a közönség arról, hogy T ó völgyi .Mar­
git a társulatnak határozottan legjobb tagjai 
közé tartozik, aki nehéz szerepeinek úgy helyes 
felfogásával, mint megnyerő alakításával és 
praecziz előadásával nagyon emelte az előadá­
sok sikereit. A színpadon teljesen otthon érzi 
magát. Minden egyes felléptén meglátszik a 
nagy tanulmány és gondos készület.

Nagy szerepeit a legkisebb részletekig ki­
dolgozva adja elő úgy, hogy játékával mindenki 
igényét kielégiti. Szóval igazi művésznő, kinek 
előadása műélvezet a közönségre.

Azért nem is szükséges őt ajánlanunk 
műpártoló közönség jóindulatába jutalomjátéka 
alkalmából; s bizton reméljük, hogy teltházzal 
fogja e rokonszenves művésznő iránt elismeré­
sét nyilvánítani, s igy neki a jól megérdemlőit 
jutalmat megadni.

Műsorváltozás.
Rudnyánszkyné Iléthy Laura betegsége 

folytán a mára hirdetett „Huszárosán“ má­
sodszori előadása elmaradt s helyette a „7/d- 
romtestör“ Herczeg Ferencz kedvelt bohózata 
kerül színre. A főbb szerepeket Belli Emma, 
Kónaszékiné R. Irén, fhinyadyné, Benedek, 
Tompa, Bónaszéki, Szendrey és Ligeti Vil 
mos fogják játszani.

REGENY-CSARNOK.

A két kastély.
Elbeszélés. 15

Irta: Valnicsek Béla.
(Folytatás.)

S a két barát perczekig tartá átölelve egy­
mást. Majd kibontakoztak egymás karjaiból 
s Ernő tőré meg a hosszú, kínos csendet:

— De hol van ő, hol lelhetem fel? Szólj 
egyetlen barátom. Sándor tehát mindent el­
mondott.

— Úgy mégis jól láttak szemeim, midőn 
Geilen falú felé sétálva őt véltem megpillantani.

A két barát ezután vidáman csevegett 
tovább. Ernő vigasztalni igyekezett. Sándort, de 
törekvése fölösleges volt, mert Karf már meg­
vigasztalódott.

Barátságukat a legkevésbbé sem zavarta 
meg e váratlan fordulat, hanem ezután is 
őszintén ragaszkodtak egymáshoz.

Ernő ezután örömtől repeső szívvel tá­
vozott barátjától s ujjongva mondá el Wur- 
rnéknak a történteket. Wurm boszankodással 
hallgatá Ernőnek felfedezését, melyben kedvencz 
tervének meghiúsulását látta..

— Nemde megmondtam? szólt Wurmné,, 
aki örömmel hallgatá Ernőt. Ember tervez, 
Isten végez.

— Most tehát nincs egyéb hátra, mint 
megírni Rózának, hogy minél előbb jöjjön haza, 
mondá Wurm kedvetlenül és elmondá Ernőnek, 
mily meglepetést akartak neki szerezni, ami 
nem kis bámulatba ejtő ől.

Mialatt ezek történtek, Windisch miként 
azt Karf előre megmondó, csakugyan elhagyó 
Eisenachot s magával vitte leányát, a 18 éves 
Juliskát is, aki eddig zárdában nevelkedett.

Windischl nem annyira lelkiismerelfurdalás, 
mint inkább leányának kérése bírta ama lépésre, 
mely Sándort csodálkozással töltött el.

A jószivü Juliska ugyanis nem tudta el­
viselni, hogy atyja miatt Burghoff Róza szeren­
csétlené legyen s amint megtudó a dolgok állá­
sát, addig ostromolta atyját kérésével, amig ez 
vissza nem adta az összeget Marburgernek.
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Windisch Kigiot választá ki jövendő tar- 
. Pisa helyéül, ahol gyönyörű kis házat vett 

lartíZ, n egtakaritott pénzéből.
csakhamar megismerkedett Luicci Leó 

derék plébánossal s barátságuk mindig szoro- 

Sabbp\arátságnak köszönhető Windisch későbbi 
. inert Luicci buzgósága, jellemes-

méh' benyomást gyakorolt rá s megutál- 
önmagával csalárdsággal telt múltját, 

t tehát véglegesen szakítson ezzel, szent 
gyónáshoz, szent áldozáshoz járult s uj életet 

keZdJuÍiska kimondhatatlan örömet érzett aty- 
p.jiak e változása felett; ő eddig is kitartóan 
imádkozott atyjáért s most, hogy imája meg­
hallgattatott, buzgó szívvel rebegett hálát az 
egek Urának.
° Éjien az oltár (dőlt térdeli s végzé imáját, 

midőn magas, karcsú fiatalember lépett a 
templomba s önkénytelenül is a térdeiéi alakon 
felejtő szemeit.

— Mily buzgón imádkozik! Mintha csak 
Rózát látnám magam előtt suttogá az ifjú s 
niaga is buzgó imába merült.

"Miután elvégző imáját, felkelt s eltávozott. 
A fiatal leány is épen akkor fejező be hála­
adását s az utczára lépve, jobban szemügyre 
vehette az ifjú az imént még térdeiéi alakot.

— Mintha már láttam volna valahol mor­
mogó az ifjú maga elé s kutatni kezdet emlé­
kezetében. Majd homlokára ütött s igy szólt 
önmagához:

- Valóban éi az; Windisch Juliska. Még 
fiatal lányka volt, mikor utoljára láttam őt 
atyjával s ime. mily szép hajadonná vált. De 
hogyan került ide? Talán Windisch ide mene­
kült előlem?

(Folyt, köv.)

T ÁV IRATOK.

A legújabb egyluízpolitkai mágnások
Bpest, aug. 29. (Sajtit tud. távirata.) 

A Bánlfy-korniánynak a korona csak há­
rom uj főrendiházi tagol engedélyez, az 
uj bárók a következők: Harkányi Frigyes, 
Semsey Andor és iharos-herényi Inkey 
Istvan, Inkey József iharos-herényi nagy­
birtokos fia, törvényes utódaikkal együtt. 
Inkey István rangemelésébe, értesülésünk 
szerint, csak úgy egyezeti bele atyja, ha 
az uj báró számára egyúttal [idei komisz- 
szumot is alapíthat. E feltételbe a kor­
mány bele is egyezett: a mint 
azonban beszelik, nem lehetetlen, hogy 
a családi vagyon lekötése, a család egy 
egy tagja részéről támasztott akadálvo- 
aon fenn fog akadni.

megél-

í'fof Zichy Nándor a nemet kath. 
gyűlésen.

München, aug. 29. (Saját tud. távir.) 
A mai nlés kezdetén az elnök meleg 
vauikban üdvözölte Zichy Nándor gró- 

a <ith. érdekeknek nagyérdemű elő- 
lawzosat Magyarországon. A gyűlés tag­

ja' erre Zichy N. grófot 
jenezték.

z'ehy Nándor gróf a magyar katho- 
niona ' n,''''Uen mindenekelőtt köszönetét 

a nemet kalholikusoknak a meleg 
ihm T1?’ e llYilvá'mlására. Majd rövi- 
helvzp'nf01? a katlloliezizmusnak nehéz 
sok dm A a"yarországon, mert itt még 
ban b T lgcll..1<i)Z(-‘l)1'01''as, anélkül azon- 
Sokl-ii ’A d , ZszeUem középkori volna. 
'iok ■irrSfIV'Se!J',en enűékezik meg a szó­
dén Magym.0Xend^eS tényrÖ1, 1,Ogy az 
birálvi j ?■ ’. 0 •<’z,|fúiak igazán keresztény

HU* (Bravó-X a mely a 
Isten Pu?' i '? li)'lso,<at összetartásra bírja, 
a barc/of'1 0 méVel llarcz°ljuk ugyanazt 

<z°b amelyet Magyarországon' és a 

világon végigküzdöltek a kereszténységért, 
amely lényegében katholikus. (Élénk he­
lyeslés.) Ha az állam minden hatalmat a 
saját kezében öszpontosit, akkor sohasem 
lesz béke, (Helyeslés.) meri békét csak 
a katholikus egyház adhat, (Tetszés.) 
csak Krisztus hoz békét a világnak. 
(Élénk tetszés’) S ezért a meggyőződésért 
síkra szállónk minden opportunizmus 
nélkül. (Zajos tetszés.) Ha velünk az 
egyház és velünk a nép. nem kelbe ak­
kor győznünk ? Hogy a keresztény nép 
és a katholiczizmus államellenes, az nem 
igaz: de szakítottunk azokkal az elemek­
kel, akik a dinasztiának ellenségei s a 
rendnek megbontó! s az államellenes ha­
talmakkal. A kiegyezést és a pragmatika 
szankeziót nagyrabecsüljük, de azért a 
katholikusoktól, mint valami rablóktól és 
a gyilkosoktól, mégis megvonják a vá­
lasztói jogot. (Pfuj!) De azért mégis bí­
zunk a győzelemben, mert a mi ügyünk 
az Isten örök igazsága. (Tetszés.) Vala­
mennyi kereszténynek egyesülnie kell a 
szabadkőművesség ellen, nem csupán a 
polgári házasság ügyében, hanem föl kell 
venni a harczol a németek biztositó pél­
dájára minden destructiv irányzat ellen. 
Kéri a németeket, hogy a magyar katho­
likusoktól. a jövőben se vonják meg ro- 
konszenvük nyilvánítását s küzdjenek ve­
lünk együtt a katholikus házasság visz- 
szaállitásáért. mert ez a régi családi, tár­
sadalmi és állami rendnek alapja. (Viha­
ros tetszés.)

Epen ezért össze kell tartani mind­
nyájunknak s követelnünk kell mindazon 
törvények revízióját, a melyek a kalho- 
liczizmusnak ártalmasak. (Élénk tetszés). 
Tartsátok továbbra is baráti emlékezetben 
Magyarországot s törekvéseinket foglalják 
imáikba. (Hosszantartó zajos éljenzés).

A protestánsok és az egyházpoliti­
kai reform.

Budapest, aug. 29. (Saját tud. táv.) 
Az ev. ág. egyház egyetemes konventje 
csak október elején ül össze és igy a 
lelkészek magatartását az oki. 1-én élet­
belépő egyházpolitikai törvényekkel szem­
ben csak utólagosan szabályozhatja. 
Hogy azonban addig is fennakadás ne 
essék, az egyház egyes kerületi gyűlései | 
adtak ki utasításokat. Most megjelent a 
dunáninneni egyházkerület utasítása, mely 
rendelkezéseket tartalmaz az esketésre, 
keresztelésre, temetésre, a konferenczi- 
ára, valamint az anyakönyvezetésre vo­
natkozólag.

A pápa hatalmi állása.
Róma, aug. 29. (Saját tud. táv.) Az Osser- 

vatore Romano a pápa békebirói szerepéről 
szólva, azl találja, begy a pápai szék erkölcsi 
befolyása és lénye egyre emelkedik, daczára az 
állam minden erőlködésének. Az 1870. óta a 
pápára döntés végeit rábízott vitás kérdések 
sokkal nagyobb tekintélyt kölcsönöznek, mint 
az. a melyet Rómában idegen bajonetekkel tar­
tanak fel.

Elsikkasztott iiépiiiiuep.
Budapest, aug. 29. (Saját tud. táv.) 

Az Erzsébet királyné »Otthon« egyesület 
által rendezett Szent-lslvánnapi népünne­
pély elnöknője báró Kgloffslein Amália 
ma délelőll ügyvédje dr. Zsarnay kísére­
tében megjelenve a rendőrségnél. Farkas 
rendörtanácsosnál megtették a feljelentést 

hűtlen kezelés, sikkasztás és csalás miatt 
a rendezőbizottság több tagja ellen. Far­
kas rendőrtanácsos Karácsonyi Sándor 
rendőrkapitányt bízta meg a vizsgálat 
vezetésével. Az ügyben több főrangú ke­
reskedő és stréber kereskedősegéd van 
kompromittálva.

Közgazdaság.
Kereskedelmi külforgalniunk. Külkeres­

kedelmünk alakulásáról megjelent a julius havi 
hivatalos kimutatás. E szerint kereskedelmi 
mérlegünk a mull hóban valamivel kedvezőbb 
volt, mert 53’47 milliós forintnyi bevitellel 
szemben a kivitel 63’63 millió forint. — Azon­
ban, ha e számokat az előző évi júliusi ki­
mutatással hasonlítjuk össze, a hanyatlás 
szembeötlő, mert az idén a kiviteli több­
let 0’06 millió forintra rúg, múlt év jú­
lius havában pedig a kivitelünk 8’32 mil­
lió forinttal múlta felül behozatalunkat. — 
Ez év első hét hónapjában a behozatal 
teljes 16.32 millió forinttal több volt a kivitel­
nél, inig a múlt év megfelelő időszakában ke­
reskedelmi mérlegünk még 20’68 millió frttal 
aktiv volt.

Méhészeti kongresszus. A magy. orsz. mé­
hészeti egyesület választmánya megállapította a 
kiállítás alatt rendezendő méhészeti kongresz- 
szus tárgy- és ülésrendjét, mely következő: A 
kongresszus aug. 20. és 31-ike között tartatik 
meg a millennáris kiállítás termeiben a követ­
kező tárgysorozattal. Első nap. 1. Méhészeti 
szakoktatás általában és különösen kapcsolat­
ban a vándortanitói intézménynyel. 2. Méhé­
szeti védtörvény tervezete. 3. A magyar mé­
hészegyletek országos szövetkezetének tervezete, 
kapcsolatban az állandó kongresszus kérdésé­
vel. Második nap. 4. A méhészeti termények 
ipari feldolgozása, különösen a méz értékesíté­
sének kérdése. 5. A méhlegelők javításának kér­
dése. 6. A méhlakok és keretméretek kérdése. 
7 Gyakorlati előadások a méhészkedés és a mé- 
héheszeti ipar köréből. Harmadik nap. Kirán­
dulások.

Nagyvásár Margittán. A margittai nagy­
vásár csütörtökön és pénteken (szeptember 
5—6-án fog)megtartatni.

A mezőőrök, mint vadgondozók. A föld- 
mivelési miniszter értesítette a törvényhatósá­
gokat, hogy semmi észrevétele nincs az ellen, 
sőt előnyösnek tartja, hogy a községi mező­
őrök a vadőrzéssel is megbízássának .

A budapesti termény-tőzsde forgalma 
1895. auguszt. 28.

Budapest, augusztus 28. I. Készáruüzlet. Búzát ma 
bőven kínáltak, a vételkedv csöndes volt és 
szilárd irányzat mellett 40.000 q. hazai búzát — krral 
olcsóbb árakon vásároltak.

Tiszavidékí uj 6 60 frt. Bánáti 6'32 frt.
Idegen búzákban: nem volt forgalom.
Rozs irányzata vevők tartózkodása folytán csöndes, 

ára 5.40—5.47 frton Budapesten.
Tengeri irányzata változatlan és forgalom nélküli.
II. flaláridőüzlet. Külföldről ismét olcsóbb árjegy­

zések érkeztek, de mindazonáltal nálunk az irány inkább 
szilárd, miután gazdáink az olcsó árak miatt tartózko­
dók az eladással.

Előfordult kötések: búza őszre 6.30—6.34 frt 
rozs őszre 5.46- 5.53 frt, tengeri augusztus— szept.re 
5 28—5.31 forinton, tengeri szeptember—októberre 
5.28-5.31 frt, zab őszre 5.59—5.63 frt, káposzta-repeze 
augusztus—szeptemberre 9.55—9 60 forinton.

Zárlatkor maradt: búza őszre 6.33—6.34 forin­
ton, rozs őszre 5.51—5.52 frton, tengeri júliusra—aug.-ra 
5.86—5.87 frton, tengeri augusztus—szeptemberre 5.30_
5.35 frton, zab őszre 5.61—5.63 frton, káposzta-repeze 
augusztusra—szeptemberre 9.55—960. forinton.

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1895. augusztus 29-én,
Magyar aranyjáradék 4°„ — — — — •- 122 50 
Magyar koronajáradék — — -- — — — 99.90
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4'/,% • — 124.25
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2'/,% — — 103.50
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 122._
Magyar földtebermentesitési kötvény 4% — — 98.25
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 101 25 
Horvát-szlavon földtebermentesitési kötvény — 98.75
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — — 159._
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölcsön — 146 50 
Osztrák járadék papírban — — — — — lop__
Osztrák járadék ezüstben — — — — — 101.25
Osztrák járadék aranyban — — — — — 122 25
Osztrák korona járadék — — — — — 101 05
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I860, osztr. államsorsjegyek — — — — 164.50
Osztrák-magyar bankrészvény — — — _ 1065.
Magvar hitelbank részvény — — — — — 492 25
Osztrák hitelintézet részvény — — — 407.80
Osztrák-magyar államvasuti részvény— — — 414.
20 frankos arany (Napoleond’or) — — — 957.—
Német birodalmi márka — — — — — 59.' ,
London vista — — — — — — — — 121.05
Paris vista — — — — — — — —
20 márkás arany — — — — — — — 11.83

Szerkesztői üzenet.
Bereczky Sándor (Helyben.) Kérésére itt közöljük 

Politzer Leo nr bájos dallamának szövegét, melyet 
M e z. <■ y Mihály tenorista folyó hó 26-án a nagyváradi 
színkörben elénekelt.

Hajnalban.
— Longfellov.

Szellő a tengerpart felett
Zog: »Ködd ad át nekem helyet.«

Köszönt hajókat: Az. útra fel! 
Matrózok! Zúgó ár emel.

Kiált a szárazföld felett: 
»Fölkelt a nap! Ébredjetek!«

Az erdőhöz szól: .Megvirradt!
Tűzd ki zöld zászlóidat.«

»Pehelyes szárnyú kis madár.
Dalolj! Az erdő dalra vár!«

Köszönt arany vetéssel lelt mezői. 
.Hajtsd meg kalászidal a nap elolt.

Vén torony alja tőle megremeg: 
.Hirdesd harang az órát s perc/.eket.«

A temetőn is halkan álsivit: 
»Aludjatok . . . még nine: időtök itl .

Még nincs időtök itt . .

SZÍNKÖR nagyváradon.
Nagy bérlet 119. sz. VI. Kis bérleti«

Páratlan. Páratlan.
Pénteken, 1895. augusztus 30 un

A marii hirdetett ..Huszárosán- ÍJ. Itethj Laura 
betegsége miatt elmarad és helyette:

A három testőr
kerül szilire. Bohózat 3 felvonásban. Irta Herczei» p

Az előadás kezdete 7, vége 10 fel órakor.

Holnap, szombaton augusztus hó 30-án bérletfolyambai;
Tóviilíjyi läiiftjit jnlalomjátéka

Az orleansi szűz.
Schiller tragoediája.

A kinevezendő polgári anyakönyvvezetőkhöz!
i

A magas kormány rendeletéből értesültem, hogy minden anyaköm\vezetőnek, ki a házasságkötéseket leljosili 
ebbeli funkezióját az ünnepélyesség emelése czéljából 

magyar ATTILA-öltönyben 
kell végeznie.

Ennek folytán bátor vagyok az igen t. környékbeli községi és körjegyző urakat, kiknek kinevezése már bevégzet 
tény — felkérni, miszerint ebbeli rendelményeikkel bizalmasan hozzám forduhsi kegyeskedjenek.

r

Kiváló tisztelettel NEUMANN M. S1MWB NAGYVÁRA BON .
Olaszi, Fő-utcza, Bémer-tér, a „Magyar Király“ kávéház mellett.

Az Atilla-öltöny ára legfinomabb minőségű posztóból a legelegánsabb kivitelben ao íi tt-n -io irtí«
(113) 4—10

Felhívás ajánlattételre.
Nagyvárad törvényhatósági joggal felru­

házott város tanáncsa 15028/895 számú hatá­
rozata értelmében Nagyvárad-Olaszi külső 
részén, a vízvezetéki szivattyú-telepnél, a 
Sebes-Körös partján, mintegy 400 méter hosz- 
szu kő-vétlmii létesítendő, melynek kiépí­
tésére ezennel nyilvános pályázatot hirdetek.

Felhivatnak mindazon vállalkozók, kik e 
munkálatra vállalkozni szándékoznak, hogy 
erre vonatkozó, magyar nyelven irt, lepecsételt 
ajánlatukat alulírotthoz folyó év szeptember 
5-dik napjának délelőtti 9 órájáig nyújt­
sák be.

A teljesitendő munka mintegy 400 méter 
hosszú kőgát, melyhez körül-belül 1348 köb­
méter kőanyag lesz szállítandó és bedolgozandó; 
egy métermázsa kőanyag szállítási és bedolgo­
zási ára 60 krajezárbau állapitlatik meg, te­
hát a vállalati összeg mintegy 12900 fit.

Az építési tervezet a városi mérnöki hi­
vatalban a hivatalos órák alatt megtekinthető. I

Kőteles minden ajánlattevő, annak je­
léül hogy úgy a tervezetei, mint a feltételeket 
megértette, —- azoknak a mérnöki hivatalban 
levő hivatalos példányát aláírni.

Minden ajánlattevő köteles bánatpénz fejé­
ben 1300 frtot készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírban az árlejtést megelőző nap déli 
12 órájáig a városi pénztárban letenni és az 
erról szóló nyugtát ajánlatához csatolni; magát 
a bánatpénzt az ajánlathoz csatolni nem 
szabad.

A beérkezeti ajánlatok ugyancsak szep­
tember 5-én délelőtt 10 órakor fognak a 
városháza tanácstermében az árlejtési bizottság 
elnöke által felbontatni és nyilvánosan felol- 
yastatni, mely eljárásnál az ajánlattevők is 
jelen lehetnek.

A városi törvényhatósági bizottságnak 
jogában áll a beérkezett ajánlatok közül sza­

badon választani, esetleg uj pályázatot is 
kiírni.

Kelt Nagyvárad város tanácsának 1895.
évi augusztus 28-án tartott üléséből.

Sál Ferencz,
2—3 kir tanácsos polgármester.

1340
1895 sz'

Eladandó makktermés.
A nagyváradi lat. szeri, püspökségi 

erdők makktennésének eladása czéljából

nyilvános árverés
fog tartatni:

Beél ben 1895 szeptember 2-án reg­
geli 9 órakor, a főerdészi irodában.

\ askóhn 1895 szeptember 9-én 
reggeli 9 órakor, a főerdészi irodánál.

Nagyváradon 1895 szeptember 11-én 
reggeli 9 órakor az urad, főtiszti hiva­
talnál.

Az árverési és eladási feltételek a 
nagyváradi lat. szert, püsp. urad, főtiszti 
hivatalnál, valamint a nagyváradi urad, 
erdőhivatalnál bármikor megtekinthetők.

Nagyváradon, 1895 évi augusztus hó 
28-án.

A nagyváradi

I. sz. püspökségi uradalmak 
í216) 2~8________főtiszti hivatala.

Szent Lásaló-ynomda-részrénytársaság Nagyváradon.

Magyarország sok százra menő ásványvizei 
közötta „Gieshübli“ víznek egyetlen hasonmása!

BODOKI

„MATILD-FORRÁS“ 
rendkívül szénsavdus és páratlanul tiszta égvényes 

savanyuviz.

Elsőrangú asztali- és üditö ital 
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb 

ásványvizet képzelni sem lehet.
Legújabb vegyeleniezés: ». . . a bodoki »Maliid 
forrást vize a legtisztább és legértékesebb égvényes 
ásván yuv izünk. Ható alkotó részei közül nátrinmbicár- 
bónát- szénsavtartalma jóval nagyobb, mint a hasonló 
természetű (gieshübli, radeini. preblai, bilini kron- 
dorfi, luhi Margit stb.) vizeké, liitka nagy szabad és 
felig kötött szénsavtartalmának s kitűnő kezelésének 
tuladonitható, hogy a viz üledéket nem képez; gyó­
gyító czélokra használva érvényre jut a víz minden 
alkotó része . . . .«

Budapest. 1895. ápril 21.
l)r. Hankó l'ilmos, s. k.

Orvosi tekintélyek egybehangzó nyilatkozata:
» . . . . a bodoki Maliid víz kitűnő hatással van az 
emésztő és légző szervekre. M köhögési inger, rekedt­
ség, tüdőhurut ugyancsak javulnak mellette. Vérke­
ringési zavaroknál, epe-, vese- és scrofulosus bajok­
nál is nem egyszer tapasztaltatott igen jó hatása. Étrendi 
italul és járványos időben ivóvíz helyett használva, 
megbecsülhetlen.t

Borral, cognakkal, gyümölcs-szirupokkal, vagy 
tisztán magában használva a >Matild< viz igazán 
pompás ital.

■árjegyzék és a víz leírása szivesen küldetik.
Arak Nagyváradon üveggel együtt egy liter 17 

kr., fél liter 13 kr.
Nagyváradi főraktár Wurst József fűszer- és 

csemege kereskedése: kapható továbbá minden ásvány- 
viz-üzltben és nevezetesebb vendéglőben.

Hazafias tisztelettel 198 44 0

György József, forrás kezelője.
(Háromszékmegye) Bodok (Háromszékmegye 1


